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NV b wEEEER, 77 VB AKEHFEDOVEDTHE V2 —)b AV TFERICET 2 SEHT
HbB, 7 7 VAN BETEH ANV ERT 7V HNBET 275 =7 2R 74 VRO
WIEL AL TEYD, 0L 500-600 578 CIER - >KH 2014) 2 Ebh T3,

NV v EEEBIXIEBIRYIZ A83, N13, JD531 D X 5i2u—<F L 2HiH % WIid 3NTOETFE AW
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K1 N> bhoEEDY — VX CREfM 2012: 151)

Mg, CWORMEHAELTEY, BB L TW2 265 FHEMUERE W E THLNT
W3, HEHIZED /212, F%F7 7 A1 Meeussen (1967: 97) DSFEEL L 72N> + v HHEED &5 7
FARFIZLIZIED 7 G AFBENMTITONT WS, BEXNIAY by HEEOZG T 7 A%
HE 0 5 ADEHEB KU SEFHZ R 1ITRT, RDZBLOHFAI FRXAZH LTVWSLEEDO D
LOTHBH > XEJEI5] Dl bR TZEIT 3,

COXIBRGHPHED Y FAFBEDFMHELTVE 2B H D25 LI, N b vifahic
BRI EEEINTOV LAY D2, 77V A#EORIPTIEIRD Z L OMEILEINTH
EEHTHY, BIETKRETHBEINS TEHFE AT b v EEEEF 2 (International Conference on
Bantu Languages)| & WS FEMOAFIZH T 2EEFREET L E TR >TWVW5,

L LD S, BREGEE) LRSS DOPFET 2 FEIE2H0 10%EEICTER Y, X
ERT v FREREDPTET 2 5Bl NCRAERL NP TON I EREEMATH, 2R
MCHEL BLIFRVEWIRITH 5,

2. N2 b EERROEEB L BRIGEE

NV b wBEEME OB E D IIMRERTH 2, 20T, HEEMERY 2L ICHT
TNV M v B ROEER 2 D 5,
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R BFU SR BAY S AEEY - EEEE - BREEE CKEft 2012:153)
[ A by A | H Y Kk |
N FRERLEE HHEE FREREEE HHEE
P P
1SG *n- *n- N- N-
2SG *u- *ku- o- ku-
1PL *tu- *tu- tu- tu-
2PL *mu- *mu- mu- mu-
% || BEY SR | EFEER HAER #Er oA | EREEERE HHIaE
7R PEEEEE PElE FEEEEE PElE
1 *mu- *u-, *a- *mu- (o)mu- a- mu-
2 *ba- *ba- *ba- (a)ba- ba- ba-
3 *mu- *gu- *gu- (o)mu- gu- gu-
4 *mi- *gi- *gi- (e)mi- gi- gi-
5 *- *di- *dj- (e)ri- li- li-
6 *ma- *ga- *ga- (a)ma- ga- ga-
7 *ki- *ki- *ki- (e)ki- ki- ki-
8 *bi- *bi- *bi- (e)bi- bi- bi-
9 n- *ji- *ji- (e)n- e- e-
10 *n- *ji- *ji- (e)n- Zi- zi-
11 *du- *du- *du- (0)lu- lu- lu-
12 *Kka- *Kka- *ka- (a)ka- ka- ka-
13 *tu- *tu- *tu- (o)tu- tu- tu-
14 *bu- *bu- *bu- (o)bu- bu- bu-
15 *ku- *ku- *ku- (o)ku- ku- ku-
16 *pa- *pa- *pa- wa- wa- wa-
17 *ku- *ku- *ku- ku- ku- ku-
18 *mu- *mu- *mu- mu- mu- mu-
19 pi- pi- “pi-
20 (o)gu- gu- gu-
21
22 (a)ga- ga- ga-
23 e- e- e-
24 (*i-) ? ?
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2.1. HERIhEX
REERHIRFR D N> b w FERERTZEI, EHENIC & 2 FCbiffZe & SREY#H 2 X 2 LB, tvo
FOHDTE D,

2.1.1. EXEFIC L BHARE

N b o EEEOWSIE, 19 RO RMBERICERAMZZ BIc ko THRD SNz FUX B
BDOBEEDIRE - 7=RHITH B %, BHEN/2 5 2T Z DEITEHEE N T W2 SFEDRERIN
BXXERE LT o7 OIHED TH 2, ZNLHBBHETOMALEERROZDDHDT
Bot=p, TRMDOSEE OLEBREHBTZ I E2DXLTWEHET, SREE HWE
EIT2bDTH5,

20 HADRTHICIE, EHEMIC X 2BEESLGEFI VL2 HRENTW S, FEFOIIHE
FANCZ T TV B DI TRBVWERAZHIC X 2 5iE0RMIciE, YRR SBEMIESDEMN
Hohzd, HOEPIZHEE> TWAaTeEERNTwiRVWe 25, REHME S OREICHE
ENTWBEDbhZE 222DV, L2 LRSS, XEERDHEINCREL T
57 7 ) AFEBEOWRICE o THRROIERA T v FRBRRIIBELRSTHERNTDH 5,

BHEENORPIZBNZSEXOHBMERE T 2E DV, mDEH KL DX Clement Doke ¥
E. 0. Ashton TH %, FEEh7 7 VW TEHHKIEE % LT\ Doke 1, HFb iz, 7V NGE
[M54] (Doke 1922, 1937), X — L —3E [S42] (Doke 1927), < = F & [S10] (Fortune 1955), B4 Y b &
[$33] (Doke and Mofokeng 1957) 72 ¥ % { DFHE/N Y b wHRED IEEFEEHE W T WS, Ashton NE
BUEF 1T o TW=DIXHET 7V AT, HLIZ A7k JZEE (Ashton 1947) ¥ 5> X:E (Ashton et al.
1954) OZRXFEFZH VTV S, WITHOZREEFD, T OFEOWRIIIBIET H &4
FHIH SN 2 FFEENMED B WS IESIEE TH %, Doke ° Ashton 13D B IS FEFOHHE % »
52 IRoIFEFEACRT TN, LN D FEFORMEE T 2 5B EMID 742 <
Bpolk>5TH 3,

ZDEIRBIND 2D EHAM e FSEFEZIHMICXANT 2 e PHELWEEDH DD, 2D
RRICEDPNLBRECEZDZL DERAEHICEZ2bDTHE 22 EEEPVRVES
9, ZORHIICEPNEZSIEGEEDHI Y LT, HEAY b viEE (K1 DD,EFEG,]D,JE,M,N,
P) OBRCGEFLZZET 5 (IF - KH 1998),

[D28] 7k | 7k 1 ZE (Coupez 1955)

[E51] & 7 LB (McGregor 1905, Le Bernhard 1908)
[E55] 7 > /NGB (Last 1885, Farnswaorth 1954)
[E71] K 2 EFE (Krafft 1904)

[F21] A 2 < #E (Koenen n.d.)

[F22] =+ 4 = P7E (Jonson 1949)

[F23] R >~ 7 v & (Capus 1898)

[G11] = 2'FE (Cordell 1898)

[G12] 7 7' /L EE (Last 1886)

[G23] & % >\ T 35 (Rosler 1912)

[G42] A7 b V) GE (Ashton 1947)
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[G65] & > #'E (Wolff 1905)

[JE11] = = 2 {E (Maddox 1938)

[JE13] > 2 L -¥ 4G (Taylor 1985)

[JE15] & > X5E (Ashton et al. 1954)

[JE22] 2V 55 (Betbeder 1936)

[JE24] 7 L ¥ = §E (Hurel, 1909)

[JE251] 7 v V& (Sillery 1936)

[JE32] /L k& V5B (Appleby 1961), ~ ¥ \GE (Purvis 1907), 7 2 A& (Huntingford 1924)
[JE41] v =24 Y 5E (Rees 1915)

[JE42] 7" A & (Beavon 1921-30)

[M25] ¥ 7 7 && (Voorhoeve, n.d.)

[N12] > 2 =F& (Ebner, 1951)

[N13] ¥ 7 > 235 (Ebner 1957)

[N31] ¥ = V& (Watkins 1937)

[P21] ¥ 4 & (Hetherwich 1902, Sandeson 1922, Ebner 1958)
[P22] & = T &E (Harries 1950.)

[P25] = E'N\EE (Harries 1940)

[P31] = 2 V&l (Woodward 1926)

JEWX, W7 7V A TRINCEHRAN 25 DHB RO - HINTH 2, F/2N1R2AFEIN TS
B, 2P =7EHEOF ) XA VEROWRE B> TWE 2 ZATHS, ZhSLIDEEE
&, HMEHIFRISOEZR 7 v FRBEEENBELNSREONM L 1) 2 VRO FEHN/-5
DIEHHIFII R FICER > TV,

L LARRDS, BRI EIZINOLDXEB TR TEEFEL TV R DI TIERY, ZORRD D
DIEH =R EERHVRHRDD DB Z L, ZRoHDSE5DRIBITTIIMAELTVSE XS
TH3, BIZIXINBI DT Y AEDERAT v FIX, RAVDRIT 4 77 4 AEBERDE
fCE o TEPNIZDDT, XVF =T DBEREBATD7 -4 7IRESHTNE Z I
BoTWEH, HERLIZ ZABMEAO R 5T, BDEH RAVDEBEEDT -4 7
AR LD, ZZWRXDFEELEP o7z, BERERMMELTLE > TS Z 2T AZEHEIE
RIETHD, BoTWBRHATH, H—KRUEERHVIRHIRD b DIZHIHBL L, =
ZOLBIENTERVNDDDEDH S, ZNOLDRIFCOVWTIE, TIXNMET E2REBRACFE
FORERD 5,

21.2. SEFEICSLBFHAR

20 AL ORI ZTFEAEIC L 2V b v EEAAOIABI L TE X, FiZ, EE, MLV,
NAE R CHERMOREERBOSHEEELBICLIMETH S, [~ R T7DER] L
XN 2 HEEFH] (Meinhof 1913), H XY — DY b v i#iES$H (Guthrie 1967-71), N> b » HEED
I (Meeussen 1967) 72 ¥, BIFEICHE N> b w BEEEIF S DEAE & 72 5 TV BTS2 OREAIC
HT&7,

LD SFEEE -5 ORI, FPIEEL D Y b v BRI 5N T W, LA - T,
Z DR OFZEDHINZ, Meeussen (1959) 12 & 3L > 7 1 3 [[D62] DFCBHIZER ¥ OFIF S B 2
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75‘, EUE‘ﬁODuEﬂ“’C I NT b Wnﬁﬁ:.@liliff%% {‘J%%)OVC DAV ‘7;:1% E| rART
MPEWVSINY b o EEOHMER B T 2 RO o, TEPRMD I, NV v HEEOERL
W RS FEF O EERIFES ZORIcEEFhTw 3,

2.2, JHITLABE

7 7V A F#EEOWLI, m&mim®$iltm5%%#65—nyﬂ@ﬁ%%t%%¢®m
HEDSNTED, ML, bbb 1960 FRLFE, 77X VD THAY b v RO
Tz X51ckolz,

il RO DR HFATICE S D TH o 72D L, HILLIED 7 X U & TOWSE
&, 77 VA TREZITIOTIERL, FT7 7V AREGOREEED» ST -2 2 INET 2TETIT
b, ET7 AV DN by EEEERRIR, FEDOHERNHA TR EDHEDAZS &
WO RFFEAHLT, MR T 2HREHBVCHAL TR T2 2 ICEEZPBLINTET,
ZDd, ZOEHEOEEKGEHSLPICT 2 2 RBZLcEd E HBELART SN TR
hofz. 20 IR T XV A THIRE NAERIZFEOSIEE (KT %) e LT
Byarushengo et al. (1977) {12 & % Y 3B [JE22], Kimenyi (1980) IZ & % /L7 > X FE [JD61], Mchombo
(2000) 12 & 2 F = VB IN31]1 R D3 H 553, ZHLIMIIERIZFEOFLBIARITIZL A LITDA
TWRWY, ZOXS RN, $HhbEFRICTAVIENTT —RINEEZ T2 HLilbHEL D b
FEDOHRDO LT EN 2 5L, BHEDED > TV,

TR S FEDLABFEIBANICR > TEDIX, NEROBHICHE T 2 558 LR E DA
D7z 20 KIS S TLOETH B, 7RAVITOT 7V HF#EOWEIE Z ORI KR - THEE
EDTF =<0 b DHRHFLTH o7, I—1 v RHATIE, 20 HREKRDIFEANY - w3538
DBRCEFEPE LR L UTREAWIREEND X5 W8 o7z, ELBRGEEETORBIET
ERTH, ERT v F WY ¥ —F LR ICHRF I NS £ 512757z, 2003 FITHIRE
7= The Bantu Languages (Nurse and Philippson eds. 2003) I21&, /N> b w REDER S, HRE,
FURTARZ P eWo RHEE IS, 14 SEOER T v FHAIGREI N,

POTIEFEEEOLTEIANY b v iEEOETH Y, HAISFEDRRE T 2 DITEHAM DML
HTHo 2, 20 K DLA S LT BHIIHR > TLIRL Fib¥EE (BA2VWEIEHE¥YELH
FEIMEEH) W K2 EREEOLABIAEITHEROVTE 7,

:@ﬁ%@i&x#y%%%%Xﬁi#hﬁﬂﬁﬁw%wtmiwmﬁmofmé®@,:m

MEBEDINREZ T MFEE-BICL > TEPNTVBR LW HTH D, FHISIRGEER
Hﬁi—im}b THY, ZOEFBHREINTWE (T TH3B), 20 tHigK»S 21 tHidichrirTca—
0y S THEEFR Y UTIRE SN2 DITIE, F ZLEE [G12] (Petzell 2007), > F >4 L 238 [P11]
(Strém 2013), > X > 2N\EE [G52] (Edelsten and Lijongwa 2010), ~ > X [N11] (Bernander 2017) 72 &
W5, ZORHICIE, HARTDH s RKOSBRSGEES e LTI Ttwa (Zhico

BV TNDB R VP =TDOFETH 3, 32 THRNZHADELGHLTD, NV 735 [402] (F7 7V A) %RFRY
WBIRTCR YT =ZTDEETHD, DESHIX T =TIUR>TWD, XVF =T EXEBOEDZ N L bHENTEH,
MARMRSED ZNLZ IR P27 IKER LTV 201F MR TR, AV VEOFESBEFRLTVWS Bbh
%o AV B VBITEFEREM OB > TR TR, AFVRORY FYKRE, RVz—Tr0a—7TKY —K¥,
FSVREDITAFURYE, ARDORRKERETRBET 2L dAFETH 2, N2 b v iREOMREIRINCT 7t
AT BEREE, POTWRAV L YETH S, AEHICAZRICHAEENSHEEEETEZ L EIHFABEE T > TIEKRE
BAXVy b THbB, IHWRKAVF=T7DRRORIBIPBRTIERVES S,
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WTIE 3.2 TR %) ftl, SIL International?® X > N—IZ X 3 SHEEEPERHREI ATV 3,
Fﬁﬁ®ﬁ%ﬂ@?éﬁﬁjﬂﬁﬁﬁ%i5&# 20 HAC DD H1X7 7V HFEE O KFET
REEEREFIC K 2N b v B ORI TEHIC R o TE T2y RV T DXL TRY T — L
ji?r“C X7 7V HH#EEDOSRSOERERPEREZEN T % 72 = 7 b Languages of Tanzania 7337
5 23D, 18 FREDFEREE L = v ¥ RFE JE21] DS SEE (Rugemalira 2005) 2SHIRX iz, F
72F I T TH 1990 FEDOMN LI, NV aEE[R31], 7 v =% <ib[R21], >~ KRV HEE[R22], ~
77y1ﬁm%mtxwi&x#y%%ﬁ%imiﬁ%UT&Wéﬂfméo:hamm?ﬂ
REEFEEIC L o T (HEFOHFRIEFEEDOV L D HRFEH) HEDPNbDTH 5,

3. BEDNY by EERRC BRIGEE

2HI TR DAY b v i EREISL DR B BT E /205, ZOHITIE, AKRDAY b v EZER
KDOEEBEZ R TV, NV My FREEFRINCHARICHN SN D, B2 asyo I
FEEMIS ) TH B, L LEDSHRTABINZAY b » BTN S X512k o=01F
ZhD 5 30 FELL LR - 2%, HEHEERY 77 - 77V IS8 ULHZERT (LT AA i)
MRV EINTZ 1964 FETH %, LUT. BEFTTOHERDANY b v HBHEOHRNE 32D 7 = —
W25y, FR ooz RTw Z2icd 3,

3.1. F—H . =i

AARICBT 22 b v iBED S B D LT ¥ 725 7= Di%, B, MEARRY, s
LIZXZHE - TH B, F—HIE, D3 NIk o THEFICET 2R HIICIThbL=,

NV My HEBOZ L PEMLRETRS AT L2 RHo TV IS T, BCKOHEEIZFRD S
HRIELACIToTWENPoTz, STIEANY b v iEBORIICHERN L E N2 T
7203, O TRBISOIHEFDOE BT SN TV B SUIIFHETH - /-, THUTEHERIC X

BRICR 572 Z 2 TER L, SBFE L3RR THRLTH 3, BROGEFIIBWTY,
HFHMOETHEADHTAN R IR T VDI HDIEH > ThH, ZRLANDOEDHIIIIF TR E N

TV o7z, HRDWHEFIC L B0 b v iEEORFICEE T 2 —HOMRE, ZhETDNY
b v B EMSET 2D DOTH D, NV b v iEMRICB O THEADIHEIS A RZ S DTH
5 e MR L7,

F7z, BHFAETHL T — 2R IETZ2 L WIS HERD T 7 U HiEEHFROERNZA XA Vb,
ZORRIZ NS DFEBE =B I K o THEIL X Nz, BB T 7 1) 5 TiER & HASGEORE %
fTo7znY b o dREORIT 130 L EICH DIE 5, OBIZHIINE, ZOOEBEEROLB SN
b v B QBTG EHEL, NV b v O RIEO BRI T 2 RHEIRRLTWE R (5
JI2011), O & D OWHEZFICL o THESNLFHEOK L LT, Mz Rwv,

B WSV EDODTF—< IR TEHDANY + v #EEOREL LT X8R ME AW
FEL IRV, VOO FREICER U TEERPLIOGELE T TR UL ANBESEZNMAETED
TZDEBEEEMENRICUIZOM, BICK2 TV REICHT 2 —EHOMIETH S (1 1984,
1985 fth), ZN O DMEDHFH T ERD N ANTELDOSOFERDO I TH 2, £/ Bix3

PHBOVBRBOEFEANORRZITS ¥V 2 MR NGO HifkT, HERRZ HINCSFHEMAEIC L 2 FFFHLE - 1R
Z{ToTW5b, 74—V NEFRZEDIMZITS a— XML TED, SHREFEOFERBIT-o T2,
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77 —FTEDH 2D, NRSEOLMBELET L2 2006D 5 20 I, 3 ANICHET
LW TH 2, —A THM) 2WISREDHRIR>TWB LS IR Z 25)I[IEAOH
%d, FROREORMRE LT, HEOREIEE FWTH 2400 THH OFERAT » A SUERE
EBTIT-o>TVS, N2 b wiBBICBWTHA, EROLANLVTRIIEH 57213 Tl  STEE
REBDIH-TED, FHOFEICEL » THEOHBIIRA/RTH 5,

Z ORI SISOEZEDEPN TV RVDIEN LR D T 52, B MEROHREICL->T
AA Tt & B X 4172 Bantu Vocaburaly Series £ W5 N2 b w3EED T ) — XAR (£ 15%) T,
HBIINRFEOERICNZ THER T v FIPEREINT VWD, 2OV =%, BIETHHERA
DAY by BRI BV TR OB HENA TV IOV D TH %,

3.2. B$TH : BRENGEE

N by BB D ERE 2B OB X 22T - IRBEEFOF LR 5 72Dh, HARD N>
b v BEREMSE D T H 2, 2.2 THbNZz 20 KD 5L T TO I — 1 v R [
HATS ZORHOELHED NV b v 3B IR S FE ORI RO L o 72, ERIE
RO ORRIBRoGEZE L ), i LTRIBENE X511k oTER, 2N
HAIICBIF 2NV b wiEiBOSROEEDR X - ThH b, MIENRICKR-72FFBE, v TV
TFE [N13]1 CKH 2000), 7 L v =i [JE24]1 (UM% 2003), ~ VU F3E [M24] (A4 2004), NV 73E
[S402] (F#4} 2006), N> 738 [F12] (FEK 2006), L v B [E61] (5411 2008), ~ 73E [G221] (&K
2016), AV b VUEE~ 2 ¥ F v F75 [G43cl (H4A2018) TH %,

Wb, EHiams SRR, MR, TRDLBE/NIVEIY S KEREAA Y WS FRALTH
SRR LTV S, FoTVREHAIFWVWINDEML TV 523, HRSFFEERE
RRPSMENEEFEEZNLRFERICE DL SVOTEEZEH VT WS D, FLETTOMIAI V-
7Bl Il FhPhORY (H2WIEER) OEESHETVWS, FEOFHWIZOVTIE, AR
(2004) D LS WEHEROETHHT 2 LW O —RIZ e Bbh s, KA @000 1%, 7~
THEOHEHOME R EHOETHH L2 LT, A BFFAoEHIcOwWTZELZhAGFHOREL
FFADOFETHERDO—H L LTH->TW53, £z, FEE(2006) 1 THFRER, &l (2008) 1% M5
) ZWVWOMILZERITT, TNETARNY TRV vEOHEFALZ L THAZ LTV 5,
ZDEIBEBNVIRLGNZD, N My HEEICBYFERAOEEL R NT ELAHREB D
BZDBINEDEEBRHILUCTEPZINTWB X 5759, 2012 FE12iX, A5IEEE DIz
DTyl yREEe® 77 HFEEGEEE) PHRES N (EHE2012), ZORH»E
9 DDNY by HEBEDSGERA T v FHIERE N TV B,

33. F=H  BRGEELSDXFZ—

BEE, HEROANY b wiERE OB = MBI 2 2 TE 2, HHICH L 2BED
HARD N> b o 3B, ERT — < OL L L - SRS e WS 2 oD R o5,
F3MEMNT -~ OWETH 5, HHME, FFOIRENR, BFRE, 7R - 7ARY MERE
W iR SFEOREDBRITK o WP BZ K T 2 X580z, 2DE IR, LGN
XeBERDPORIIRIC R o LHRTH Y, SEO2MMGE Ricdr o 22 TERLMER 7 —<T
H3,

TIZLHEE - SRRIASETH B, NV b v BRI O IOV T, 2016 fFEED 5 AA IF D4
AzE7adz 7 b2 LT IV MoifEDO~ A 270 - NYT— g > QBRI DA
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F oz, afiTHRRE D, zo7uYxr M, EBNAHEEFZICOEELTWS, 2K
FEREUDETBEANY by LN O SE L OB OWTIE, ENLEZEZEAT O R
Tl YREZBETHRTH 2, WINDEFIELSFLIEN, BB HEY T 2GS E0 T — &
EEEER > CHRAMBICEBT 2 A TE201X, ZOSHEOBEYEELES, SiE02
WGEEEFELTVWENLZZTH %,

ZD X5, @l —<oWsc L Th, g - MIEOHFRMIICL TS, F=Ho v by
RN, BIREFEN TR RD, SREEI LA X — LA TH 5, ZHUIHAIR
BR& TNy b o B O MR 2B TH b 5,

4. N2 b o EROBRGEE O HEN

Ny by HEREOSEEEE, HRCBWTHHFICBWTS, 20K SEELL TS
Jz2o XHIICHTETIE, BRGEEFELZIB LIMEPHAOXEXERE ZATEML TV,
ZDREN S OBBEFFERIRRO~A 7Ny - a VIR TH 5,

COWFEERES|LTERDD, 20014 FE0SIEF o0 K RERIET 7 U HFEEPE (SOAS)
PHLE Y $3EE T 1Y 2 7 b Morphosyntactic variation in Bantu: Typology, contact and change
(UTSsoASEHEEFaY =27 b)) Thsd, 2oFadcy FTIE, N2 w0 EEREERI
RICHT 2 142 FE D N5 X Z—%E® (Guérois et al. 2017), 50 A EDANY b wi#iEI LT — &
FNELTT—ER—ZEER L7z 2O70RY 27 MI2018FITKT L2, BliEd ey
T RBER LT — A R—22HIcLzv4 Z7anN) Z— a VIFRDOBRBIR L IZHERI N
TWwa3,

F72, SOAS[HIE T 0 Y = 7 s DIIMHII A U N—F S, N"VF— T4 VTR, AT 2 —
FU,EmT7Vh, A=y, AARThbYAZ7anN) -y a VRO Tad 27 FHED S
NTW3, 3HTERRZ AAFTOHRFENE B 27 P ZDUV D TH 3, HEAD Y=
FTE, BXUN=DFENRE LTVWEEEDT — X% 142 DT X X — OB FH & HER
METLT&ER, ZOREYE LT, 20192312 DEFEDT — X % % b /=7 — X4 (Shinagawa
& Abe 2019) % AR L 7=,

N by HRED IR, REICO > TGRERPLHREPLI/fTbNTERD, T51L7%3
7 ai LA OLTSOERR O BIRZL R (TS 2 8T, XENKEMUMEEVWE Ebh TE LAY
N HREORPICRONZNY) = a YRV LT DL IR > T WS,

Z D& S AR o 2B O O e o v LT, HEEMERER & 2 A ETRBIEED
RSN BEREEINTEZ e oD, SHILICA - TAY b v HEEOSISOEE ORI
FEICHEZ TE 2, MAISEOSEEEIL, SBEDHOIIEE S oMLt &k - THA
EFeontwiz, w4 7Ny z—2a VIR, EXRIO XD RBRGEE RIS U
ZETHY, soAsEHEE Ty =7 b OWFFRIE, HAIFEE O MTE 2R ZL i 5t © B & D TR
XHBZDHDITR T,
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